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Inhalt
1 Spielbrett
33 Holzstifte 

Dieses Spiel bietet eine sehr in-
teressante Unterhaltung für jung 
und alt, auch für den Spieler, der 
keinen Partner hat. Wie kaum 
ein anderes Spiel gibt Solitär 
gerade dem Einzelspieler im-
mer wieder Anregung zu neuem 
Beginnen. 

Spielidee und -ziel
Wer springt am besten? Das ist 
hier die Frage.Versuchen Sie, 
möglichst viele Holzstifte durch 
Überspringen aus dem Spiel zu 
nehmen.

Das Spielfeld wird mit den 33 
Figuren voll besetzt.

Vorbereitung
Stecken Sie in die Löcher des 
Spielbretts je einen Holzstift, nur 
das Loch in der Mitte bleibt frei.

Contents
1 game board
33 wooden pegs 

This game is great fun for young 
and old alike - even when play-
ing alone. More than almost 
any other game, solitaire gives 
the solo player 
in particular a reason to play 
again and again. 

Idea and aim of the game
Who is the best jumper? That’s 
the question. Try to remove as 
many wooden pegs from the 
game by jumping over them.

The playing field is fully occupied 
with the 33 figures.

Preparation
Insert one wooden peg into each 
of the holes on the game board, 
leaving the hole in the centre 
empty.

Spielablauf
Immer wenn Sie mit einem Stift 
über einen anderen gesprungen 
sind, dürfen Sie den Übersprun-
genen aus dem Spiel nehmen. 
Sie dürfen immer nur über einen 
Stift springen und das Loch, auf 
dem sie landen, muss leer sein. 
Es ist erlaubt, waagerecht und 
senkrecht zu springen, diagonal 
ist nicht zulässig. Jeder über-
sprungene Holzstift wird aus 
dem Spiel genommen.

Spielende
Sobald kein weiteres Übersprin-
gen mehr möglich ist, endet 
das Spiel und die verbleibenden 
Holzstifte zählen als Minus-
punkte. Profis schaffen es sogar, 
dass am Ende nur ein einziger 
Holzstift – in der Spielbrettmitte 
– übrig bleibt.

How to play
Each time you jump over another 
peg, you can remove the one 
you have jumped over from the 
game. You are only ever allo-
wed to jump over one peg and 
the hole that you land on must 
be empty. You can jump hori-
zontally and vertically, but not 
diagonally. Each wooden peg 
jumped over is removed from 
the game.

End of the game
As soon as it is no longer pos-
sible to continue jumping over 
other pegs, the game ends and 
the total number of remaining 
wooden pegs count as minus 
points. Professional players 
even manage to leave just one 
wooden peg at the end of the 
game – right in the middle of 
the board.
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Achtung! Nicht geeignet für
Kinder unter 3 Jahren wegen 
verschluckbarer Kleinteile.

Warning! Not suitable for
children under 3 years of age 
due to the risk of swallowing 
small parts.


